
Annexe II / Anhang II : 

 

Première partie : Liste des masters ouverts aux étudiants à l’Université de la Sarre en fonction de leur 

niveau de langues allemandes et de leur compétence juridique : 

 

1. Teil: Liste der angebotenen Masterstudiengänge für Studierenden an der Universität des 

Saarlandes je nach jeweiligem deutschen Sprachniveau und der juristischen Kenntnisse: 
 

 

Première sous partie :  
LL.M. de « Droit allemand pour étudiants francophones » à l’Université de la Sarre  /  

LL.M.  „Deutsches Recht für französischsprachige Studierende“ an der Universität des Saarlandes  
 
LL.M. de « Droit allemand pour étudiants francophones » à l’Université de la 

Sarre  

 

LL.M.  „Deutsches Recht für französischsprachige Studierende“ 

für an der Universität des Saarlandes  

1 SWS = 1 heure allemande par semaine.  1 « heure allemande » = 45 minutes de 

cours effectives. 

 

Un semestre allemand dure 15 semaines. Début des cours allemands : 3ème semaine 

d’octobre. 

 

Fin des cours allemands : juillet. Examens en août.  

 

1 SWS = einstündige Lehrveranstaltung im deutschen Sinne des Wortes = 45 Min.  

 

 

Ein deutsches Semester erstreckt sich auf 15 Kalenderwochen. Beginn der deutschen 

Lehrveranstaltungen: 3. Oktoberwoche. 

Ende der deutschen Lehrveranstaltungen: Juli. Klausuren finden im August statt. 

 

Die Option 1/ Anfänger richtet sich an Studierende mit 

Grundkenntnissen der deutschen Sprache.  

Die Option 2 / Fortgeschrittene richtet sich an Studierende mit 

fortgeschrittenen Kenntnissen der deutschen Sprache.  
 

Jede Option gliedert sich in Privat- oder  öffentliches Recht. 

L’option 1 (programme débutant) est ouverte aux débutants ou faux 

débutants en allemand. 

L'option 2 (programme étudiant avancé) nécessite des connaissances 

initiales renforcées. 

 

Chacune des  options se décline en droit privé ou en droit public. 
 

  



 

Option 1/ Anfänger + Privatrecht:  

Niveau 1/ étudiant débutant + parcours droit privé :  

 
 “Grundlagen des deutschen Rechts – Option Privatrecht” 

Sprachniveau 0, A1, A2 

“Principes fondamentaux du droit allemand (Niveau I) – parcours droit privé” 

Niveau de langue 0, A1, A2 

 SWS CP  SWS CP 

WINTERSEMESTER   Semestre d’hiver   

      

Deutsche Sprache Intensivkurs I 
 

20 SWS 18 CP Cours intensif de langue allemande I  
 

20 
SWS 

18 CP 

Bürgerliches Vermögensrecht I für französischsprachige 
Studierenden 

1 SWS 3 CP 
 

Droit patrimonial allemand I pour étudiants francophones 
 

1 SWS 3 CP 
 

Staatsrecht für französischsprachige Studierenden 1 SWS 3 CP Droit constitutionnel alleamnd pour étudiants français 1 SWS 3 CP 

Tutorium deutscher juristischer Gutachtenstil  1 SWS 3 CP Tutorat à la méthodologie juridique allemande du 
Gutachtenstil 

1 SWS 3 CP 

      

 23 SWS 27 CP  23 
SWS 

27 CP 

SOMMERSEMESTER   Semestre d’été   

      
Deutsche Sprache Intensivkurs II  8 SWS  6 CP Cours intensif d’allemand  II 8 SWS  6 CP 

Bürgerliches Vermögensrecht II 5 SWS 9 CP Droit patrimonial II 5 SWS 9 CP 

AG – BVR II für französischsprachige Studierenden 2 SWS 3 CP TD de droit patrimonial allemand II pour étudiants 
francophones 

2 SWS 3 CP 

Seminar-Arbeit (M1) , bzw. Master-Arbeit (M2) 4 SWS 15CP Mémoire de M1 (droit allemand) ou de M2 (droit comparé) 4 SWS 15CP 

      

 19 SWS. 33 CP  19 
SWS. 

33 CP 

 

  



Option 1/ Anfänger + öffentliches Recht 

Niveau 1/ étudiant débutant+ parcours droit public,  
 

 

 

  

“Grundlagen des deutsches Rechts – Option öffentliches Recht” 

Sprachniveau 0, A1, A2 

“Principes fondamentaux du droit allemand (Niveau I)- parcours droit public“ 

Niveau de langue 0, A1, A2 

 SWS CP  SWS CP 
WINTERSEMESTER   Semestre d’hiver   

      

Deutsche Sprache Intensivkurs I  
 

20 SWS 18 CP Cours intensif de langue allemande I  

 
20 
SWS 

18 CP 

Bürgerliches Vermögensrecht I für französischsprachige 
Studierenden 

1 SWS 3CP 
 

Droit patrimonial allemand I pour étudiants francophones 
 

1 SWS 3CP 
 

Staatsrecht I für französischsprachige Studierenden 1 SWS 3 CP Droit public allemand I pour étudiants francophones 1 SWS 3 CP 

Tutorium deutscher juristischer Gutachtenstil 1 SWS 3 CP Tutorat à la méthodologie juridique allemande du 
Gutachtenstil 

1 SWS 3 CP 

      

 23 SWS 27 CP  23 
SWS 

27 CP 

SOMMERSEMESTER   Semestre d’été   

      
Deutsche Sprache Intensivkurs II 8 SWS  6 CP Cours intensif de langue allemande II 8 SWS  6 CP 

Einführung in das deutsche Recht für ausländische 
Studierenden 

2 SWS 2 CP Introduction au droit allemand pour étudiants étrangers 2 SWS 2 CP 

Deutsche Rechtsterminologie 2 SWS 2 CP Terminologie juridique allemande 2 SWS 2 CP 

Staatsrecht II (Grundrechte) 3 SWS 5 CP Droit public allemand II (Droits fondamentaux) 3 SWS 5 CP 

AG- Staatsrecht II für französischsprachige Studierenden 2 SWS 2 CP TD - Droit public allemand II (Droits fondamentaux) pour 

étudiants francophones 
2 SWS 2 CP 

Staatsrecht III (Bezüge zum Völkerrecht) 1 SWS 1 CP Droit public allemand III (Droit international public) 1 SWS 1 CP 

Seminar-Arbeit  (M1) , bzw. Master-Arbeit (M2) 4 SWS 15 CP Mémoire de M1 (droit allemand) ou de M2 (droit comparé) 4 SWS 15 CP 

      

 18 SWS 33 CP  18 
SWS 

33 CP 



Option 2, Fortgeschrittene + Privatrecht:  

Niveau 2/ étudiant avancé +  parcours droit privé 

 
„Deutsches Recht für Fortgeschrittene- Option Privatrecht“ 

Sprachniveau B1, B2 

 

Droit allemand pour étudiants avancés, parcours droit privé 

Niveau de langue B1, B2 

 

  CP    

WINTERSEMESTER   Semestre d’hiver   

Deutsche Sprache Intensivkurs IA 12 SWS 
 

18 CP Cours intensif de langue allemande IA  

 
12 
SWS 
 

18 CP 

Bürgerliches Vermögensrecht I für französischsprachige 
Studierenden 

1 SWS 1,5 CP 
 

Droit patrimonial allemand I pour étudiants francophones 
 

1 SWS 1,5 CP 
 

Staatsrecht I für französischsprachige Studierenden 1 SWS 1,5 CP Droit public allemand I pour étudiants francophones 1 SWS 1,5 CP 

AG – BVR I für französischsprachige Studierenden 2 SWS 3 CP TD de droit patrimonial allemand II pour étudiants 
francophones 

2 SWS 3 CP 

Einführung in das deutsche Recht für ausländische 
Studierenden 

2 SWS 3 CP Introduction au droit allemand pour étudiants étrangers 2 SWS 3 CP 

Deutsche Rechtsterminologie 2 SWS 3 CP Terminologie juridique allemande 2 SWS 3 CP 

 20 SWS 30 CP  20 
SWS 

30 CP 

SOMMERSEMESTER   Semestre d’été   
Deutsche Sprache Intensivkurs II  8 SWS  3 CP Cours intensif de langue allemande II 8 SWS  3 CP 

Bürgerliches Vermögensrecht II 5 SWS 8 CP Droit patrimonial II 5 SWS 8 CP 

AG – BVR II für französischsprachige Studierende 2 SWS 2 CP TD de droit patrimonial allemand II pour étudiants 
francophones 

2 SWS 2 CP 

Auswahl eines der folgenden Fächern  2-4 SWS 2 CP Choix d’une matière parmi les suivantes 2-4 
SWS 

2 CP 

Familien-und Erbrecht 4 SWS  Droit allemand de la famille et des successions 4 SWS  

Internationales Privatrecht 2 SWS  Droit international privé 2 SWS  

Arbeitsrecht 3 SWS  Droit allemand du travail 3 SWS  

Gesellschaftsrecht 2 SWS   Droit allemand des sociétés 2 SWS   

Seminar-Arbeit  (M1) , bzw. Master-Arbeit (M2) 4 SWS 15CP Mémoire de M1 (droit allemand) ou de M2 (droit comparé) 4 SWS 15CP 

 17-19 
SWS  

30 CP  17-19 
SWS  

30 CP 

  



Option 2/ Fortgeschrittene + öffentliches Recht,:  

Niveau 2/ étudiant avancé + parcours droit public  

 

 

 

 

  

„Deutsches Recht für Fortgeschrittene- Option öffentliches Recht“ 

Sprachniveau B1, B2 

 

Droit allemand pour étudiants avancés, parcours droit ublic 

Niveau de langue B1, B2 

 SWS CP   CP 
WINTERSEMESTER   Semestre d’hiver   

Deutsche Sprache Intensivkurs IA 12 SWS 
 

18 CP Cours intensif de langue allemande IA 

 
12 
SWS 
 

18 CP 

Bürgerliches Vermögensrecht I für französischsprachige 
Studierenden 

1 SWS 1,5 CP 
 

Droit patrimonial allemand I pour étudiants francophones 
 

1 SWS 1,5 CP 
 

Staatsrecht I für französischsprachige Studierenden 1 SWS 1,5 CP Droit public allemand I pour étudiants francophones 1 SWS 1,5 CP 

Einführung in das deutsche Recht für ausländische 
Studierenden 

2 SWS 2 CP Introduction au droit allemand pour étudiants étrangers 2 SWS 2 CP 

Deutsche Rechtsterminologie 2 SWS 2 CP Terminologie juridique allemande 2 SWS 2 CP 

Europarecht I (zusammen mit CJFA Studierenden) 2 SWS  2 CP Droit de l’Union Européenne (avec étudiants du CJFA) 2 SWS  2 CP 

 20 SWS 27 CP  20 
SWS 

27 CP 

SOMMERSEMESTER   Semestre d’été   

Deutsche Sprache Intensivkurs II  8 SWS  3 CP Cours intensif de langue allemande II 8 SWS  3 CP 

Staatsrecht II (Grundrechte) 3 SWS 4 CP Droit public allemand II (Droits fondamentaux) 3 SWS 4 CP 

AG- Staatsrecht II für französischsprachige Studierenden 2 SWS 2 CP TD – Droit public allemand II (Droits fondamentaux) pour 

étudiants francophones 
2 SWS 2 CP 

Staatsrecht III (Bezüge zum Völkerrecht) 1 SWS 1 CP Droit public allemand III (Droit international public) 1 SWS 1 CP 

Allgemeines Verwaltungsrecht und Verwaltungs- 
verfahrensrecht 

4 SWS 6 CP Droit administratif général et procédures administratives 

allemandes 
4 SWS 6 CP 

Auswahl eines der folgenden Fächern: 2 SWS 2 CP Choix d’une matière parmi les suivantes 2 SWS 2 CP 

Allgemeine Staatslehre   Sciences allemandes politiques générales   

Rechts-und Verfassungsgeschichte II   Histoire du droit et des institutions allemandes   

Seminar-Arbeit  (M1) , bzw. Master-Arbeit (M2) 4 SWS 15 CP Mémoire de M1 (droit allemand) ou de M2 (droit comparé) 4 SWS 15 CP 

 18 SWS 33 CP  18 
SWS 

33 CP 



Deuxième sous partie : 
LL.M. Magister/ Magistra der Rechte, Option droit public / Wahlfach öffentliches Recht 

Studieninhalte des Magisterstudienganges sind die Lehrveranstaltungen im 

Pflichtfach Zivilrecht, in zwei Wahlfächern sowie der Rechtsvergleichung. 

1/ Das Pflichtfach Zivilrecht umfasst den Allgemeinen Teil des Bürgerlichen 

Gesetzbuches, das Schuldrecht und das Sachenrecht sowie das dazugehörige 

Verfahrensrecht einschließlich der Grundlagen im Gerichtsverfassungsrecht und der 

Grundzüge des Zwangsvollstreckungs- und Insolvenzrechts. 

2/ Grundzüge des Öffentlichen Rechts (Staatsrecht, Allgemeines Verwaltungsrecht 

und Verwaltungsverfahrensrecht) mit Bezügen zur allgemeinen Staatslehre, zum 

europäischen Recht und zum Völkerrecht, sowie das dazugehörende 

Verfahrensrecht. 

Les études de Magister contiennent des cours en droit civil (matière obligatoire), 

deux matières facultatives et le droit comparé. 

1/ La matière obligatoire du droit civil contient la partie générale du BGB, le droit 

des obligations, le droit des biens, le droit de la procédure avec les traits 

fondamentaux du droit de l’organisation de la justice et de l’appareil judiciaire ainsi 

que les traits fondamentaux du droit de l’exécution forcée et du droit des procédures 

collectives.  

2/ Les traits fondamentaux du droit public (droit constitutionnel, droit administrative 

et procédure administrative) avec les liens aux théories de l’Etat, au droit européen et 

au droit des peuples avec les procédures.  

 

 

Wintersemester SWS CP Semestre d‘hiver SWS CP 

Allgemeiner Teil des BGB/ BVR I 

 

5 8 Partie générale du BGB allemand (BVR I) 5 8 

Schuldrecht 

 

5 8 Droit des obligations 5 8 

Staatsrecht I 

 

3 5 Droit constitutionnel (Organisation de l’Etat) 3 5 

Staatsrecht III (Völkerrecht) 

 

1 2 Droit international public 1 2 

Europarecht 4 6 Droit de l’Union européenne 4 6 

  29 ECTS   29 ECTS 

Sommersemester   Semestre d’été   

Sachenrecht 

 

4 7 Droit des biens 4 7 

Verfahrensrecht und Grundlagen im 

Gerichtsverfassungsrecht 

 

3 5 Procédure civile et l’organisation judiciaire 3 5 

Verwaltungsprozessrecht 

 

2 4 Procédure administrative 2 4 

Seminar-Arbeit  (M1) , bzw. Master-Arbeit (M2) 4  15  Mémoire de M1 (droit allemand) ou de M2 (droit comparé) 4  15  

  31 ECTS   31 ECTS 



LL.M. Magister/ Magistra der Rechte, Option droit des personnes et de la famille / Wahlfach Familienrecht 
Studieninhalte des Magisterstudienganges sind die Lehrveranstaltungen im 

Pflichtfach Zivilrecht, in zwei Wahlfächern sowie der Rechtsvergleichung. 

1/ Das Pflichtfach Zivilrecht umfasst den Allgemeinen Teil des Bürgerlichen 

Gesetzbuches, das Schuldrecht und das Sachenrecht sowie das dazugehörige 

Verfahrensrecht einschließlich der Grundlagen im Gerichtsverfassungsrecht und der 

Grundzüge des Zwangsvollstreckungs- und Insolvenzrechts. 

2/ durch das Pflichtfach nicht abgedeckte Bereiche des Zivilrechts, bestehend aus 

den Grundzügen des Familienrechts und des Erbrechts, einschließlich des 

dazugehörenden Verfahrensrechts und der Grundlagen im Gerichtsverfassungsrecht 

Les études de Magister contiennent des cours en droit civil (matière obligatoire), 

deux matières facultatives et le droit comparé. 

1/ La matière obligatoire du droit civil contient la partie générale du BGB, le droit 

des obligations, le droit des biens, le droit de la procédure avec les traits 

fondamentaux du droit de l’organisation de la justice et de l’appareil judiciaire ainsi 

que les traits fondamentaux du droit de l’exécution forcée et du droit des procédures 

collectives.  

2/ Les domaines supplémentaires en droit civil: le droit de la famille et des 

successions avec la procédure judiciaire et les traits fondamentaux du droit de 

l’organisation de la justice et de l’appareil judiciaire.  

 

 
Magister/Magistra der Rechte -LL.M.   Magister/Magistra der Rechte -LL.M.   

Wintersemester SWS CP Semestre d‘hiver SWS CP 

Allgemeinen Teil des Bürgerlichen Gesetzbuches 5 8 Partie générale du BGB allemand (BVR I) 5 8 

Schuldrecht 5 8 Droit des obligations 5 8 

Verfahrensrecht / Rechtsdurchsetzung 1 2 Procédure, voie d‘exécution 1 2 

  18 CP   18 CP 

Sommersemester   Semestre d‘été   

Sachenrecht 4 7 Droit des biens 4 7 

Familien- und des Erbrecht 4 7 Droit de la famille et des successions 4 7 

Gerichtsverfassungsrecht und Verfahrenrecht unter 

besonderer Berücksichtigung der Verfahrensmaximen 

3 6 Procédure judicaire, maximes générales de 

procédure 

3 6 

Internationales Privatrecht 2 4 Droit international privé 2 4 
Seminar-Arbeit  (M1) , bzw. Master-Arbeit (M2) 6  18  Mémoire de M1 (droit allemand) ou de M2 (droit 

comparé) 

6  18  

  42 CP   42 CP 

  



LL.M. Magister/ Magistra der Rechte Option droit des affaires / Wahlfach Handelsrecht 
 

Studieninhalte des Magisterstudienganges sind die Lehrveranstaltungen im Pflichtfach Zivilrecht, 

in zwei Wahlfächern sowie der Rechtsvergleichung. 

1/ Das Pflichtfach Zivilrecht umfasst den Allgemeinen Teil des Bürgerlichen Gesetzbuches, das 

Schuldrecht und das Sachenrecht sowie das dazugehörige Verfahrensrecht einschließlich der 

Grundlagen im Gerichtsverfassungsrecht und der Grundzüge des Zwangsvollstreckungs- und 

Insolvenzrechts. 

2/ die Grundzüge des Handels- und Gesellschaftsrechts einschließlich des dazugehörenden 

Verfahrensrechts und der Grundlagen im Gerichtsverfassungsrecht 

Les études de Magister contiennent des cours en droit civil (matière obligatoire), deux matières 

facultatives et le droit comparé. 

1/ La matière obligatoire du droit civil contient la partie générale du BGB, le droit des 

obligations, le droit des biens, le droit de la procédure avec les traits fondamentaux du droit de 

l’organisation de la justice et de l’appareil judiciaire ainsi que les traits fondamentaux du droit de 

l’exécution forcée et du droit des procédures collectives.  

2/ Les traits fondamentaux du droit commercial et du droit des sociétés avec la procédure 

judiciaire et les traits fondamentaux du droit de l’organisation de la justice et de l’appareil 

judiciaire. 

 
Magister/Magistra der Rechte -LL.M.   Magister/Magistra der Rechte -LL.M.   

Wintersemester SWS CP Semestre d‘hiver SWS CP 

Allgemeinen Teil des Bürgerlichen Gesetzbuches 5 8 Partie générale du BGB allemand (BVR I) 5 8 

Schuldrecht 5 8 Droit des obligations 5 8 

Verfahrensrecht / Rechtsdurchsetzung 1 2 Procédure, voie d‘exécution 1 2 

Handelsrecht 2 4 Droit commercial 2 4 

  22 CP   22 CP 

Sommersemester   Semestre d‘été   

Sachenrecht 4 7 Droit des biens 4 7 

Gerichtsverfassungsrecht und Verfahrenrechts unter 

besonderer Berücksichtigung der Verfahrensmaximen 

3 6 Procédure judicaire, maximes générales 

de procédure 

3 6 

Gesellschaftsrecht 2 4 Droit des sociétés 2 4 

Arbeitsrecht 3 6 Droit du travail 3 6 

Seminar-Arbeit  (M1) , bzw. Master-Arbeit (M2) 4  15  Mémoire de M1 (droit allemand) ou de M2 (droit comparé) 4  15  

  38 CP   38 CP 

  



LL.M. Magister/ Magistra der Rechte Option droit des procédures / Wahlfach Prozessrecht 
 

Studieninhalte des Magisterstudienganges sind die Lehrveranstaltungen im Pflichtfach 

Zivilrecht, in zwei Wahlfächern sowie der Rechtsvergleichung. 

1/ Das Pflichtfach Zivilrecht umfasst den Allgemeinen Teil des Bürgerlichen Gesetzbuches, 

das Schuldrecht und das Sachenrecht sowie das dazugehörige Verfahrensrecht 

einschließlich der Grundlagen im Gerichtsverfassungsrecht und der Grundzüge des 

Zwangsvollstreckungs- und Insolvenzrechts. 

2/ Grundzüge des Strafrechts und des Strafprozessrechts sowie des Gerichtsverfassungs-

rechts 

 

Les études de Magister contiennent des cours en droit civil (matière obligatoire), deux 

matières facultatives et le droit comparé. 

1/ La matière obligatoire du droit civil contient la partie générale du BGB, le droit des 

obligations, le droit des biens, le droit de la procédure avec les traits fondamentaux du droit de 

l’organisation de la justice et de l’appareil judiciaire ainsi que les traits fondamentaux du droit 

de l’exécution forcée et du droit des procédures collectives.  

2/ Les traits fondamentaux du droit pénal, de la procédure pénale et du droit de l’organisation 

judiciaire et de l’appareil judiciaire. 

Magister/Magistra der Rechte -LL.M.   Magister/Magistra der Rechte -LL.M.   

Wintersemester SWS CP Semestre d‘hiver SWS CP 

Allgemeinen Teil des Bürgerlichen Gesetzbuches 5 8 Partie générale du BGB allemand (BVR I) 5 8 

Schuldrecht 5 8 Droit des obligations 5 8 

Verfahrensrecht / Rechtsdurchsetzung 1 2 Procédure, voie d‘exécution 1 2 

Strafrecht I 3 6 Droit pénal I 3 6 

Zivilprozessrecht 4 7 Procédures civiles 4 7 

  31 CP   31 CP 

Sommersemester   Semestre d‘été   

Sachenrecht 4 7 Droit des biens 4 7 

Gerichtsverfassungsrecht und Verfahrenrechts unter 

besonderer Berücksichtigung der Verfahrensmaximen 

3 6 Procédure judicaire, maximes 

générales de procédure 

3 6 

Strafrechliches Sanktionsystem 1 2 Sanctions pénales 1 2 

Strafprozessrecht I 2 4 Procédure pénale I 2 4 

Seminar-Arbeit  (M1) , bzw. Master-Arbeit (M2) 2  10  Mémoire de M1 (droit allemand) ou de M2 (droit 
comparé) 

2  10  

  29 CP   29 CP 



Troisème sous partie :   
 
LL.M. Europa-Institut /  

 

LL.M. « Europäisches und Internationales Recht » de l’Europa-Institut 

de l’Université de la Sarre, pour étudiants titulaire d’une Licence en droit et 

ayant acquis 180 ECTS dans une université allemande  

 

LL.M. “Europäisches und Internationales Recht“ am Europa-

Institut der Universität des Saarlandes für Studierende mit Licence 

en droit, die 180 ECTS Punkte an einer deutschen Universität 

erworben haben 

 
Pour valider le LL.M., les étudiants doivent obtenir un total de 60 Credit Points.  

 

Le LL. M ne sera délivré que si l’étudiant a : 

- acquis 45 ECTS dans le cadre de la participation aux cours mentionnés dans le 

tableau suivant, et 

 

- acquis 15 ECTS suite à sa participation à un séminaire ou à une autre conférence 

scientifique équivalente relative au droit allemand, européen ou international. 

L’exposé écrit pourra être rédigé à la suite du séminaire ou de la conférence 

scientifique équivalente en français ou en anglais. 

 

L’Europa-Institut s’engage à prévenir le CJFA en cas de changement de maquette. 

Zur erfolgreichen Teilnahme am LL.M. müssen Studierende insgesamt 60 Credit 

Points erwerben. 

  

Die Verleihung des LL.M. setzt voraus: 

- 45 Credit Points durch die erfolgreiche Teilnahme an den unten 

aufgelisteten Lehrveranstaltungen,  

- 15 Credit Points durch die erfolgreiche Teilnahme an einem Seminar oder 

einer anderen gleichwertigen wissenschaftlichen Arbeit auf dem Gebiet 

des deutschen, europäischen oder internationalen Rechts. Die Seminar-

Arbeit bzw. die andere gleichwertige wissenschaftliche Arbeit kann 

wahlweise in französischer oder englischer Sprache verfasst werden. 

Das Europa-Institut verpflichtet sich, das CJFA über Änderungen des 

Studienprogrammes zu informieren. 

 

 
Wintersemester : 
 

CP Semestre d’hiver   

Europarecht und Europäische Integration /  

 

4,5 Droit européen et intégration européenne 4,5  

Grundfreiheiten des gemeinsamen Marktes /  

 

2,5 Libertés fondamentales du marché commun 2,5  

Völkerrecht- Allgemeiner Teil /  

 

3 Droit public international partie générale 3  

Erweiterung und Vertiefung der EU /  

 

1,5 Approfondissement et élargissement du droit de 

l‘Union 

1,5  

Europäisches Wettbewerbsrecht I (Fusionskontrolle) /  

 

2 Droit européen de la concurrence I (contrôle des 

fusions) 

2  

Grundzüge des Europäischen Wirtschaftsrechts I /  2 Principes du droit économique européen I 2  



 

International Trade Law 

+ 

In combination with: 

International Investment Law – An introduction 

 

3 

 

+ 

1,5 

=4,5 

International Trade Law 

 

3 

 

+ 

1,5 

=4,5 

 

Trade and Environment, GATT, TBT and SPS 

 

2,5 Trade and Environment, GATT, TBT and SPS 

 

2,5  

International Dispute Resolution 

 

3 International Dispute Resolution 

 

3  

International Investment Arbitration 

 

2 International Investment Arbitration 

 

2  

 

Sommersemester :  
 

CP 
Semestre d’été   

Europäisches Wettbewerbsrecht II /  

 
2  

Droit européen de la concurrence II 
2  

 

Europäisches Wettbewerbsrecht III /  

 
2 

Droit européen de la concurrence III 
2 

 

Public Private Partnership 

 
2 

Public Private Partnership 

 
2 

 

The Law of Economic and Monetary Union 

 
2 

The Law of Economic and Monetary Union 

 
2 

 

Internationales Wirtschaftsrecht /  

 
3 

droit économique international 
3 

 

WTO Rules on Subsidies 

 
1,5 

WTO Rules on Subsidies 

 
1,5 

 

Private International Law 

 
1,5 

Private International Law 

 
1,5 

 

Internationaler Menschenrechtsschutz /  

 
3 

Protection internationale des droits de 

l’homme 3 
 

Völkerrecht – Besonderer Teil /  

 
3 

Droit international public – partie  spéciale 
3 

 

Seminararbeit bzw. andere gleichwertige wissenschaftliche Arbeit 15  Exposé écrit de séminaire ou de conférence 

scientifique équivalente 

 

15    

  



Deuxième partie : Liste des  masters ouverts aux étudiants à l’Université de Lyon II en fonction de leur de leur niveau de langues françaises et de 

leur compétence juridique : 

 

2. Teil: Liste der angebotenen Masterstudiengänge für Studierenden an der Université Lyon II je nach 

jeweiligem deutschen Sprachniveau und der juristischen Kenntnisse: 
 

 

 

 

 

- Master 2 Droit des transports, Isabelle BON-GARCIN et Jérémy HEYMANN 
 
- Master 2 Droit des affaires comparé, J.L. NAVARRO 
 
- Master 2 Droit et pratique des contrats, Isabelle BON-GARCIN 
 
- Master 2 Propriété intellectuelle D. KHAN 
 
- Master 2 Action économique et coopération des collectivités territoriale en Europe, AECCTE, Daniel DURR 
 

 

 

Tableau Excel présentant les modalités d’études et examens / Exceltabelle mit der Stüdien- und Prügfungsleitungen : 
 



Code 

APOG

EE

Intitulé de l'EP/Bezeichnung der Lehrveranstaltung Type/Art 
De l’épreuve/der Prüfung

Forme/Form 
De l’épreuve/der Prüfung

Durée/Dauer 
De L’épreuve/der 

Prüfung

Coefficient de

L'épreuve dans

l’enseignement/

Koeffizient der 

Prüfung im 

Unterricht

Coefficient de

L'enseignement 

dans 

l’UE/Koeffizient 

der Unterrichts in 

der 

Vorlesungseinheit 

SEMESTRE 3/3. Semester
UE A3.1  LES CONTRATS DE TRANSPORTS ET DE LA LOGISTIQUE/LEHRVERANSTALTUNG A3.1 TRANSPORT- UND LOGISTIKVERTRÄGE

transports routiers de marchandises/Straßentransport von Waren TD/AG

transports ferroviaires/Eisenbahntransport TD/AG

transports aériens/Lufttransport TD/AG

transports maritimes/Seetransport TD/AG

transports fluviaux/Flusstransport TD/AG

prestations logistiques/logistische Leistungen TD/AG

droit social appliqué au transport/auf den Transport anzuwendendes Sozialrecht TD/AG
1

organisation administrative des transports/Verwaltungsorganisation des 

Transports TD/AG 1

organisation des transports collectifs de personnes/Organisation des 

öffentlichen Personentransports TD/AG 1

responsabilité pénale de l'entreprise de transport/Strafrechtliche Haftung von 

Transportunternehmen TD/AG 1

droit portuaire/Hafenrecht TD/AG 1
droit de l’environnement/Umweltrecht TD/AG 1
droit douanier/Zollrecht TD/AG 1
droit des assurances/Versicherungsrecht TD/AG 1
ventes internationales/internationale Verkäufe TD/AG 1
terminologie/Terminologie TD/AG 1

economie et politique des transports/Wirtschaft und Politik von Transporten TD/AG
1

SEMESTRE 4/4. Semester
UE 4- MÉMOIRE/LEHRVERANSTALTUNG 4 - HAUSARBEIT

Approuvées par le Conseil de la Faculté du 26 octobre 2016

113hécrit/schriftlich

UE A3.2 - ENVIRONNEMENT JURIDIQUE, SOCIAL ET ECONOMIQUE DES TRANSPORTS/ LEHRVERANSTALTUNG A3.2 - JURISTISCHES, SOZIALES UND 

WIRTSCHAFTLICHES UMFELD DES TRANSPORTS

Faculté de Droit et science politique

Session 1/Erstklausuren

MASTER 2 PROFESSIONNEL DROIT PRIVE DROIT DES TRANSPORTS ET DE LA LOGISTIQUE/MASTER 2 PRIVATRECHT, 

TRANSPORT- UND LOGISTIKRECHT (BERUFLICHE LAUFBAHN)

MÉMOIRE/HAUSARBEIT

rapport de stage + 

mémoire/Praktikumsbe

richt + Hausarbeit

1

pour chaque matière 

tirée au sort écrit (2h 

ou 3h) ou oral/für 

jedes ausgeloste 

Fach schriftlich (2 

oder 3 Stunden) oder 

mündlich

3soutenance/Disputation

examen terminal 2 

matières tirées au 

sort/Abschlussklausur 

2 Fächer ausgelost

3

examen terminal  4 

matières tirées au 

sort/Abschlussklausur 

4 Fächer ausgelost

1h

1



Code 

APO

GEE

Intitulé de l'EP/Bezeichnung der 

Lehrveranstaltung
Type/Art
De l'épreuve/der Prüfung

Forme/Form  
De l'épreuve/der Prüfung

Durée/ 

Dauer  
De l'épreuve/

der Prüfung

Coefficient de

L'épreuve dans

l’enseignement/

Koeffizient der 

Prüfung im 

Unterricht

Coefficient de

L'enseignement 

dans 

l'UE/Koeffizient 

der Unterrichts in 

der 

Vorlesungseinhei

t 

Droit commun des contrats/Allgemeine 

Regeln der Verträge

CM/ 

Vorle

sung

Examen terminal/

Abschlussklausur
Ecrit/schriftlich 4h

Méthodologie de la recherche/Recherchemethode
TD/A

G

Contrôle continu/Fortlaufende 

Überprüfung 

Oral ou dossier/

mündlich oder 

Hausarbeit

Examen terminal/

Abschlussklausur
Ecrit/schriftlich 

3h

Contrôle continu/Fortlaufende 

Überprüfung 

Oral ou 

dossier/mündlich 

oder Hausarbeit

Management du contrat et des 

organisations (parcours pro)/Vertrags- 

und Organisationsmanagement 

(berufliche Laufbahn)

Contrôle continu/Fortlaufende Überprüfung 

OU/ODER

U.E. 3 - Module de spécialisation/Lehrveranstaltung 3 - Modul zur Spezialisierung 

U.E. 2 - Module de technique juridique/Lehrveranstaltung 2 - Modul juristischer Technik

Contrats spéciaux du droit des 

affaires/Spezielle Verträge des Handels- 

und Gesellschaftsrechts

Moyenne des deux notes/

Durchschnitt de zwei Noten

Faculté de Droit et science politique

MASTER DROIT PRIVE parcours 2ème année  DROIT ET PRATIQUE DES CONTRATS/

MASTER PRIVATRECHT PROGRAMM 2. JAHR RECHT UND PRAXIS DER VERTRÄGE

Session 1/Erstklausuren

SEMESTRE 3/3. SEMESTER

U.E. 1 - Module commun/Lehrveranstaltung 1 - Gemeinsames Modul

1



Théorie générale du contrat (parcours 

recherche)/Allgemeine Theorie des 

Vertrags (wissenschaftliche Laufbahn)

Contrôle continu/Fortlaufende Überprüfung 

Examen terminal/

Abschlussklausur

Ecrit  ou Oral/

schriftlich oder 

mündlich

2h

Contrôle continu/Fortlaufende Überprüfung 

U.E. LIBRE/FREIE LEHRVERANSTALTUNG

Conférences sur l'entreprise et les droits 

étrangers du contrat/Konferenz über das 

Unternehmen und ausländische Rechte 

des Vertrags

Contrôle continu/

Fortlaufende Kontrolle 

Oral ou dossier/

mündlich oder 

Hausarbeit

SEMESTRE 4/4. SEMESTER

U.E. 1 - Module commun/Lehrveranstaltung 1 - Gemeinsames Modul

Droit commun du contrat/Allgemeine Regeln der Verträge
Examen terminal/

Abschlussklausur
Ecrit/schriftlich 4h

U.E. 2 - Module de spécialisation/Lehrveranstaltung 2 - Modul zur Spezialisierung 

Management des organisations (parcours 

pro)/Organisationsmanagement 

(berufliche Laufbahn)

Contrôle continu/

fortlaufende Überprüfung 

OU/ODER

Séminaire de recherche en droit des 

contrats (mutualisé avec M2 

DPF)/Rechercheseminar im Vertragsrecht 

(abgestimmt mit M2 DPF)

Ateliers clause et contentieux du contrat 

(parcours pro)/Workshop über 

Vertragsbestimmungen und -

verhandlungen (berufliche Laufbahn)

Contrôle continu/

fortlaufende Überprüfung 

U.E. 3 - Module d’ouverture/Lehrveranstaltung 3 - Modul zur Erweiterung

Anglais juridique des contrats/englische 

Vertragssprache

U.E. MAITRISE LANGUE ETRANGERE/LEHRVERANSTALTUNG FREMDSPRACHE

CC ou Terminal écrit, au choix de 

l’enseignant/fortlaufende 

Überprüfung oder schriftliche 

Abschlussklausur, nach Wahl der 

Lehrperson

Moyenne des deux notes/

Durchschnitt der zwei Noten 

2



Conférences sur l'entreprise et les droits 

étrangers du contrat/ Konferenz über das 

Unternehmen und ausländische Rechte 

des Vertrags

Contrôle continu/

Fortlaufende Kontrolle 

Examen terminal/

Abschlussklausur

Ecrit ou Oral/

schriftlich oder 

mündlich

2h

Contrôle continu/

fortlaufende Überprüfung 
Oral ou dossier

U.E. LIBRE/FREIE LEHRVERANSTALTUNG
Implication personnelle dans le 

diplôme/persönliche Einbindung in das 

Diplom

Contrôle continu/fortlaufende Überprüfung 

Mémoire de recherche/Studienarbeit
Examen terminal/

Abschlussklausur

OU/ODER

Rapport-mémoire de stage/Praktikumsberich
Examen terminal/

Abschlussklausur

Evaluation et soutenance du 

mémoire ou du rapport-mémoire 

de stage, devant un jury de deux 

personnes (intervenant dans le 

diplôme) : une seule note pour le 

mémoire et la 

soutenance/Evaluation und 

Disputation zur Hausarbeit oder 

zum Praktikumsbericht vor einer 

Jury von zwei Personen 

(Beteiligter am Diplon): eine 

einzige Note für Hausarbeit und 

Disputation

U.E. PROFESSIONNALISATION/LEHRVERANSTALTUNG PROFESSIONALISIERUNG

Moyenne des deux notes/

Durchschnitt der zwei Noten 

Anglais juridique des contrats/englische Vertragssprache

U.E. MAITRISE LANGUE ETRANGERE/LEHRVERANSTALTUNG FREMDSPRACHE

3



Code 

APOGEE

Intitulé de l'EP

Bezeichnung der Lehrveranstaltung

Type de l'épreuve

Art der Prüfung

Forme de l’épreuve

Form der Prüfung

Durée de 

l’épreuve

Dauer der 

Prüfung

Coefficient 

de l'épreuve 

dans

l’ensei-

gnement

Koeffizient 

der Prüfung 

im Unterricht

Coefficient de 

L'enseignement 

dans l’UE

Koeffizient der 

Unterrichts in 

der Vorlesungs-

einheit

5FFCUEA3 1

5FFCA013
Gouvernement d’entreprise

Unternehmensführung

CM/Vor-

lesung

contrôle continu

fortlaufende Überprüfung

Ecrit et oral

schriftlich und 

mündlich

1

5FFCA023
Développement international

Internationale Entwicklung
TD/AG

examen final

Abschlussklausur

Ecrit et oral

schriftlich und 

mündlich

10h

5FFCUEB3 U.E. 3 A 2 - DROIT DES CONTRATS COMPARÉ/Lehrveranstaltung 3 A 2 - Rechtsvergleichendes Vertragsrecht 1

5FFCB013
Contrats commerciaux

Handelsverträge
TD/AG

examen final

Abschlussklausur

Ecrit et oral

schriftlich und 

mündlich

10h

5FFCB023

Contrats PI et commerce électronique

Verträge über geistiges Eigentum und im 

elektronischen Handelsverkehr

TD/AG
Examen final

Abschlussklausur     10h

Ecrit et oral

schriftlich und 

mündlich

3h

5FFCPER4 U.E. 4 A  1 - DROIT DES AFFAIRES CANADIEN 

SEMESTRE 4/4. Semester

SEMESTRE 3/3. Semester

Nom du diplôme : MASTER 2ème année PROFESSIONNEL DROIT PRIVÉ - DROIT DES AFFAIRES 

COMPARÉ

Name des Diploms: MASTER 2. JAHR PRIVATRECHT - RECHTSVERGLEICHENDES HANDELS- UND 

GESELLSCHAFTSRECHT (BERUFLICHE LAUFBAHN)

1

Faculté de Droit et science politique

U.E. 3 A 1- DROIT DES SOCIETES COMPARE/Lehrveranstaltung 3 A 1 - Rechtsvergleichendes Gesellschaftsrecht

Session 1/Erstklausuren

1



5FFCA014
Droit des affaires canadien

Kanadisches Handels- und Gesellschaftsrecht                                                       
CM/AG

Contrôle continu

Fortlaufende Überprüfung

Ecrit et oral

schriftlich und 

mündlich

10h 1

5FFCUEA4 U.E. 4 A  2 - STAGE

5FFCA024 Stage / Praktikum ST 1

Approuvées par le Conseil de la Faculté du 24 octobre 2016

2



Code 

APOGEE
Intitulé de l'EP/Bezeichnung der Lehrveranstaltung Type/Art

De l 'épreuve/Der Prüfung

Forme/Form
De l 'épreuve/Der Prüfung

Durée/Dauer
De L'épreuve/Der 

Prüfung

Coefficient de

L'épreuve dans

l'enseignement/ 

Koeffizient der 

Prüfung im 

Unterricht

Coefficient de

L'enseignement 

dans l'UE (ECTS)/ 

Koeffizient der 

Lehrveranstaltung in 

der Endnote

SEMESTRE 3/Drittes Semester 30

5FFPUEA3 U.E. 3 A - LES FONDAMENTAUX/Die Grundlagen 13

5FFPA013 Droit d'auteur et droits voisins/ Autorrechte und änhliche Rechte CM/Vorlesung Examen terminal/Abschlussklausur Ecrit/Schriftlich 3H 4

5FFPA023 Droit des brevets/Patentrecht CM/Vorlesung Examen terminal/Abschlussklausur Ecrit/Schriftlich 3H 3

5FFPA033 Droit des signes distinctifs/Kennzeichenrechte CM/Vorlesung Examen terminal/Abschlussklausur Ecrit/Schriftlich 2H 3

5FFPA043 Droit des dessins et modèles/Recht der Zeichnungen und der Modelle CM/Vorlesung Examen terminal/Abschlussklausur Ecrit/Schriftlich 3H 3

5FFPUEB3 11

5FFPB013 Techniques contractuelles/Vertragstechniken CM/Vorlesung Examen terminal/Abschlussklausur Ecrit/Schriftlich 1H30 3

5FFPB023
Droit international privé et propriété intellectuelle/Internationales Privatrecht und Recht des 

geistigen Eigentums
CM/Vorlesung Examen terminal/Abschlussklausur Ecrit/Schriftlich 3H 3

5FFPB033 Droit de l'UE et propriété intellectuelle/EU-Recht und Recht des geistigen Eigentum CM/Vorlesung Examen terminal/Abschlussklausur Ecrit/Schriftlich 2H 3

5FFPB043 Droit de la concurrence/Wettbewerbsrecht CM/Vorlesung Examen terminal/Abschlussklausur Ecrit/Schriftlich 2H 2

5FFPUEC3 3

5FFPC013
Etude générale du contentieux de la propriété intellectuelle/Generelle Betrachtung der 

Rechtsstreitigkeiten im Recht des geistigen Eigentums
CM/Vorlesung Examen terminal/Abschlussklausur Oral/Mündlich 3

5FFPUED3 3

5FFPD013 Anglais professionnel/Fachenglisch TD/AG
contrôle continu/Fortlaufende 

Leistungskontrollen
Ecrit + oral/Schriftlich+Mündlich 3

30

5FFPUEC4 U.E. 4  A1 - LA PROFESSIONNALISATION/Die Professionalisierung 4

5FFPC014
NTIC, ND, logiciels, contrats d'exploitation/Informations- und Kommunikationstechnologien 

(IKT),ND, Software, Benutzungsverträge
CM/Vorlesung Examen terminal/Abschlussklausur Ecrit + oral/Schriftlich+Mündlich 1 2

5FFPC024 Rédaction de contrats/Verfassen von Verträgen TD/AG
contrôle continu/Fortlaufende 

Leistungskontrollen
Ecrits/Schriftlich 1

5FFPC034 Plaidoirie, journée des créateurs/Plädoyer, Tag der Schaffer 1

5FFPUEE4 U.E. 4  A2 - LA RECHERCHE/Recherche 6

5FFPE014 Méthodologie/Methodik CM/Vorlesung Examen terminal/Abschlussklausur Ecrits/Schriftlich 2

5FFPE024
Actualité et commentaire de la jurisprudence/Neuigkeiten und Kommentierung der aktuellen 

Rechtsprechung
2

5FFPE034
Conférences : les grandes questions de la PI/Konferenz: die großen Fragen des geistigen 

Eigentums
TD/AG

contrôle continu/Fortlaufende 

Leistungskontrollen
Ecrits/Schriftlich 2

5FFPUEA4 U.E. 4  B - PROTECTION DES CREATIONS ESTHETIQUES/Schutz der Ästhetikschöpfungen 6

5FFPA014 2

5FFPA024 2

5FFPA034 2

5FFPUEB4 U.E. 4  C - EXPLOITATION ET DEFENSE DES CREATIONS ESTHETIQUES/Nutzung und Schutz der Ästhetikschöpfungen 8

5FFPB014 2

5FFPB024 2

5FFPB034 2

5FFPB044 2

5FFPUED4 U.E. 4  D 1 - MÉMOIRE ET STAGE PROFESSIONNEL/Hausarbeit und Praktikum 12

5FFPD014 mémoire/Hausarbeit Examen terminal/Abschlussklausur Oral/Mündlich 6

5FFPD024 stage/Praktikum Examen terminal/Abschlussklausur Oral/Mündlich 6

5FFPUEF4 U.E. 4  D é - MÉMOIRE RECHERCHE/Masterarbeit 24

5FFPF014 mémoire/Hausarbeit Examen terminal/Abschlussklausur Oral/Mündlich 24

Faculté de Droit et science politique

Nom du diplôme: MASTER 2ème année PROFESSIONNEL DROIT DE LA PROPRIÉTÉ INTELLECTUELLE - DROIT DU DESIGN 

Name des Diploms : Master zweites Jahr, Recht des geistigen Eigentum-Designrecht

Session 1/Erstklausuren

U.E. 3 B - LES TRANSVERSAUX/Fachübergreifendes

SEMESTRE 4/Viertes Semester

La pratique de la PI appliquée aux créations esthétiques/ Die Praxis des geistigen Eigentums 

bezüglich der Ästhetikschöpfungen

Droit comparé et international orienté/Rechtsvergleicherung Titres communautaires/Rechtstitel in 

der EU

TD/AG
contrôle continu/Fortlaufende 

Leistungskontrollen

Grand oral/Große mündliche Prüfung  +

Grande consultation/Große Besprechung  (5h)

(sur toutes les matières)/(für alle Fächer)

Les contrats d'exploitation/Benutzungsverträge

Fiscalité des droits de la PI/Steuerwesen der Rechte aus dem gesitigen Eigentums

Stratégie et valorisation de la PI/Strategie und Aufwertung des geistigen Eigentums

Etude spéciale du contentieux de la PI/Spezielle Betrachtung der Rechtsstreitigkeiten beim 

geistigen Eigentum

TD/AG
contrôle continu/Fortlaufende 

Leistungskontrollen

Grand oral/Große mündliche Prüfung  +

Grande consultation/Große Besprechung  (5h)

(sur toutes les matières)/(für alle Fächer)

U.E. 3 C - UE Libre - en option/Optional

U.E. 3 D - LANGUES/Sprachen



Approuvées par le Conseil de la Faculté du 24 octobre  2016



Intitulé de l'EP

Bezeichnung der Lehrveranstaltung
Type/Art

De l 'épreuve/Der Prüfung

Forme/Form
De l 'épreuve/Der Prüfung

Durée/ 

Dauer
De 

L'épreuve/ 

Der prüfung

Coefficient de

L'épreuve dans

l'enseignement/ 

Koeffizient der 

Prüfung im 

Unterricht

Coefficient de

L'enseignement 

dans 

l'UE/Koeffizient der 

Lehrveranstaltung 

in der Endnote

SEMESTRE 3/Drittes Semester

UE 3 A DROIT DE L'ACTION PUBLIQUE/Recht des öffentlichen Handelns

Gouvernance territoriale/ Territoriale Umsetzung CM/Vorlesung examen terminal/Abschlussklausur écrit/schriftlich 3h 1 1

Droit approfondi de l'action locale/Vertieftes Recht des lokalen Vorgehens
CM/Vorlesung examen terminal/Abschlussklausur

2 écrits/ zwei schriftliche 

prüfungen

1h30 

chacun
1 1

Droit financier des collectivités territoriales/Finanzrecht der regionalen 

Gebietskörperschaften CM/Vorlesung examen terminal/Abschlussklausur oral/mündlich

15 à 20 

mn 1 1

Droit comparé des collectivités territoriales/Rechtvergleich der regionalen 

Gebietskörperschaften
CM/Vorlesung

contrôle continu/Fortlaufende 

Kontrollklausuren
écrits/oral / 

schriftlich/mündlich
1 1

Acteurs locaux et partenariats institutionnels/Lokale Akteure und institutionelle 

Partnerschaften
CM/Vorlesung examen terminal/Abschlussklausur

oral/mündlich 20mn
1 1

UE 3 B PARCOURS PROFESSIONNALISANT AECCTE/Professionalisierung des Masterganges (WHKRGE)

Politiques régionales de l'UE/Regionale Politik der EU CM/Vorlesung examen terminal/Abschlussklausur écrit/schriftlich 1h 1 1

Développement et implantation à l'étranger/Entwicklung und Ansiedlung im 

Ausland
CM/Vorlesung

contrôle continu/Fortlaufende 

Kontrollklausuren

dossiers en 

groupes/Gruppenarbeit
1 1

Droit de la coopération transfrontalière/Recht der grenzüberschreittende Kooperation
TD/AG

contrôle continu/Fortlaufende 

Kontrollklausuren

écrit/exposé / 

schriftlich/Vortrag
1 1

Droit public économique approfondi/Vertieftes öffentliches Wirtschaftsrecht CM/Vorlesung examen terminal/Abschlussklausur oral/mündlich 1 1

langue (espagnol - allemand - Italien)/Sprachen (spanisch, deutsch, italienisch) TD/AG
contrôle continu/Fortlaufende 

Kontrollklausuren
voir/siehe Minerve

UE 3 C COMPETENCES PROFESSIONNELLES/Berufliche Kompetenzen

Techniques et ingénierie politique/Techniken und politische Projektplanung TD/AG 2

Approche stratégique de l'action politique/ Stragegische Herangehensweise des 

öffentlichen Handelns
examen terminal/Abschlussklausur

Ecrit/schriftlich 1h
1

Aspects opérationnels du travail politique/Betrieblicher Aspekt der politischen Arbeit examen terminal/Abschlussklausur Ecrit/schriftlich 1h 1
Problématiques du lobbying/Problematique Lobbyismus examen terminal/Abschlussklausur Ecrit/schriftlich 1h 1

Anglais/Englisch
TD/AG

contrôle continu/Fortlaufende 

Kontrollklausuren

écrits et oraux/schriftliche 

und mündliche
1

SEMESTRE 4/Viertes Semester

UE 4 A STAGE PROFESSIONNEL ET MÉMOIRE/Praktikum und Hausarbeit

Stage/Praktikum

Mémoire/Hausarbeit

Approuvées par le Conseil de la Faculté du 24 octobre 2016

Soutenance/Unterstützung 1 3

Modalités de contrôle des connaissances/Modalitäten der Leistungskontrollklausuren - Année universitaire 2017 / 2018
Session 1/Erstklausur

Faculté de Droit et science politique

Code 

APO

GEE


